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POUŽITÉ SKRATKY

MU		  Metodické usmernenie

NVŠO		 Národnostný verejný školský obvod

REŠO	 	 Register školských obvodov

RIS	 	 Rezortný informačný systém

RÚŠS	 	 Regionálny úrad školskej správy

SVŠO		  Spoločný verejný školský obvod

SZP		  Sociálne znevýhodňujúce prostredie

ŠVVP	 	 Špeciálne výchovno-vzdelávacie potreby

VŠO		  Verejný školský obvod

VÚC		  Vyšší územný celok

VZN		  Všeobecné záväzné nariadenie

Z. z.		  Zbierka zákonov
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ÚVOD

Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a  mládeže Slovenskej republiky (ďalej len 
„ministerstvo“) vydáva toto metodické usmernenie (ďalej len „MU“), ktorého cieľom je popísať 
postupy vyplývajúce z § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. o školskej správe a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 321/2025 Z. z.“) a usmerniť obce, regionálne úrady 
školskej správy, orgány štátnej správy v školstve, riaditeľov škôl a ďalších participujúcich 
aktérov vo veciach určovania verejných školských obvodov (ďalej len „VŠO”) materských 
škôl a základných škôl zapísaných v registri škôl a školských zariadení. 

Ustanovenie § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. upravuje inštitút verejného školského obvodu ako 
strategický nástroj garantovania miesta v materskej škole alebo v základnej škole na plnenie 
povinného predprimárneho vzdelávania a povinnej školskej dochádzky, ako aj plánovania 
kapacít a  zabezpečenia dostupnosti kvalitného a  inkluzívneho vzdelávania v  súlade 
s princípom zákazu všetkých foriem diskriminácie obzvlášť segregácie.1) 

Z metodického hľadiska je potrebné § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. vnímať v  systémovom 
prepojení s  Ústavou SR (čl. 42 – právo na  bezplatné vzdelanie v  základných školách 
a  stredných školách) a  so školským zákonom (zákon č. 245/2008 Z. z.) v  oblasti plnenia 
povinného predprimárneho vzdelávania a  povinnej školskej dochádzky. Aplikáciu § 44 
zákona č. 321/2025 Z. z., ktorý pri  určovaní obvodov vymedzuje základné princípy 
na  uplatňovanie desegregačného aspektu a  zakazuje akúkoľvek etnickú či  sociálnu 
separáciu detí, je nevyhnutné vnímať v prepojení s antidiskriminačným zákonom (zákon č. 
365/2004 Z. z.). Súčasne s  tým proces určovania „národnostných“ verejných školských 
obvodov nadväzuje na zákon č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín 
garantujúci právo na vzdelávanie v materinskom jazyku v nadväznosti na nariadenie vlády 
SR č. 35/2023 Z. z., definujúce zoznam obcí s minimálne 15-percentným podielom menšinového 
obyvateľstva, pre ktoré má byť vzdelávanie v národnostnom jazyku garantované. 

I.	 Právny rámec
•	 	Ústava Slovenskej republiky,
•	 Zákon č. 321/2025 Z. z., 
•	 	Zákon č. 322/2025 Z. z. o financovaní škôl a školských zariadení,
•	 	Zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
•	 	Zákon č. 365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane 

pred diskrimináciou a  o zmene a  doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný 
zákon),

•	 	Zákon č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín,
•	 	Nariadenie vlády SR č. 35/2023 Z. z. ktorým sa vydáva zoznam obcí, v ktorých občania 

Slovenskej republiky patriaci k národnostnej menšine tvoria najmenej 15% obyvateľstva.

1) §3 písm.f) zákona č.245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov
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II.	 Participujúce subjekty a vymedzenie 
	 ich pôsobnosti
Aplikácia § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. predpokladá komplexnú interakciu viacerých 
subjektov. Každý z nich má zákonom určené práva a povinnosti. 

•	 Obec2) je povinná určiť VŠO pre každú materskú školu a každú základnú školu zriadenú 
obcou, regionálnym úradom školskej správy a vyšším územným celkom. Táto povinnosť 
sa realizuje prostredníctvom vydania všeobecne záväzného nariadenia. Obec 
pri  určovaní VŠO musí zohľadniť najmä demografický vývoj, kapacity svojich škôl 
a  dopravnú infraštruktúru. V  prípade, že  v obci nie je  škola zriadená obcou, RÚŠS 
alebo VÚC, má iniciovať uzavretie dohody o  spoločnom VŠO so susednou obcou/
susednými obcami. 

•	 Zriaďovateľmi3) tzv. „verejných škôl“ sú obce, RÚŠS alebo VÚC. Okrem toho môže byť 
škola zriadená cirkevným zriaďovateľom alebo súkromným zriaďovateľom, ktorí 
po splnení podmienok sa môžu stať verejným poskytovateľom výchovy a vzdelávania. 

•	 V kontexte § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. plnia RÚŠS koordinačnú úlohu ako subjekt 
kontroly súladu verejného školského obvodu s kritériami podľa § 44 ods. 8 zákona č. 
321/2025 Z. z. RÚŠS je garantom zákonnosti a obvodovej logiky v  regióne. Vstupuje 
do procesov tam, kde si obec neplní svoju povinnosť určenia VŠO, rovnako v prípade 
ak sa obce nevedia dohodnúť na spoločnom VŠO. 

•	 Ministerstvo je ústredným orgánom štátnej správy, ktorý garantuje jednotnú štátnu 
školskú politiku. V rámci § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. je jeho hlavnou úlohou správa 
a prevádzka podregistra verejných školských obvodov v rámci registra škôl a školských 
zariadení. 

•	 Riaditeľ školy je vykonávateľom obvodových pravidiel v praxi. Jeho kľúčovou úlohou 
je prednostné prijímanie detí, ktoré majú trvalý pobyt alebo obvyklý pobyt vo VŠO, 
ktorý je škole priradený (ak ide o verejnú školu), alebo do ktorého je zaradený (ak ide 
o verejného poskyvateľa výchovy a vzdlávania). Riaditeľ je povinný poskytovať obci 
súčinnosť, a to presné údaje o voľných kapacitách a stave naplnenosti tried, čo sú 
dôležité zdroje dát pre určovanie a/alebo prehodnocovanie „hraníc“ obvodov.

•	 Zákonný zástupca dieťaťa (rodič) je  nositeľom práva a  povinnosti prihlásiť dieťa 
na  plnenie povinného predprimárneho vzdelávania a  plnenie povinnej školskej 
dochádzky. V kontexte § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. má právo na to, aby obec pre jeho 
dieťa transparentne a včas určila VŠO. Hoci zákon garantuje miesto v škole vo VŠO, 
dáva rodičovi právo vybrať si pre dieťa aj inú školu (mimo VŠO), ak táto škola disponuje 
voľnou kapacitou. 

2) Podľa §1 ods.1 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení je obec samostatný územný samosprávny a správny celok 
Slovenskej republiky; združuje osoby, ktoré majú na jej území trvalý pobyt. Obec je právnickou osobou, ktorá za podmienok 
ustanovených zákonom samostatne hospodári s vlastným majetkom a s vlastnými príjmami.
3) Na účely tohto dokumentu sa pod pojmom zriaďovatelia rozumejú všetci zriaďovatelia materských škôl a základných 
škôl t. j. obce, VÚC, RÚŠS, cirkevný zriaďovateľa a súkromný zriaďovateľ (§ 3 ods. 1 a § 45 zákona č. 321/2025 Z. z.). 
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III.	 Verejný školský obvod (VŠO)
Na účely § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. sa pod VŠO rozumie geograficky a administratívne 
vymedzené územie (celé územie obce alebo územie viacerých obcí, mestská časť alebo 
konkrétny zoznam ulíc a súpisných čísiel), v ktorom majú deti/žiaci s trvalým pobytom alebo 
obvyklým pobytom garantované právo na prednostné prijatie do konkrétnej materskej školy 
alebo základnej školy. 

Prívlastok „verejný“ indikuje, že ide o inštitút viazaný na školy zriaďované obcou, RÚŠS a VÚC 
v rámci preneseného výkonu štátnej správy a zároveň na cirkevné a súkromné školy, ktoré 
sú verejným poskytovateľom výchovy a vzdelávania. 

Určením VŠO sa garantuje zabezpečenie plnenia povinného predprimárneho vzdelávania 
a povinnej školskej dochádzky, pričom platí:

•	 Obec a  verejný poskytovateľ výchovy a  vzdelávania musia dieťaťu/žiakovi z  VŠO 
miesto poskytnúť – nemôžu dieťa/žiaka odmietnuť z iných ako kapacitných dôvodov, 
pričom v  takom prípade musí obec zabezpečiť plnenie povinného predprimárneho 
vzdelávania alebo plnenie povinnej školskej dochádzky v inej škole. V prípade verejného 
poskytovateľa výchovy a vzdelávania je prijímanie detí a žiakov upravené v § 45 ods. 
3 a 4 zákona č. 321/2025 Z. z. 

•	 Návšteva školy vo  VŠO nie je  povinnosťou. Zákonný zástupca môže voľne, 
podľa vlastného rozhodnutia prihlásiť svoje dieťa aj do inej školy.

Zákon č. 321/2025 Z. z. zavádza väzbu medzi pojmami VŠO a trvalý/obvyklý pobyt dieťaťa/
žiaka. Na účely VŠO sa neberie do úvahy prechodný pobyt, ani miesto výkonu práce rodičov, 
čo v  minulosti spôsobovalo problémy pri  plánovaní kapacít. Obec má podľa  § 58 ods. 1 
zákona č. 321/2025 Z. z viesť evidenciu detí vo veku plnenia predprimárneho vzdelávania 
a žiakov vo veku plnenia povinnej školskej dochádzky a overovať reálnosť demografických 
dát. 

Koncept VŠO slúži aj ako vstupný údaj pre ekonomické kalkulácie v školstve. Na základe 
počtu detí s trvalým pobytom/obvyklým pobytom v danom VŠO sa môže určovať prognóza 
financovania škôl, plánovanie investícií do školskej infraštruktúry z prostriedkov štátneho 
rozpočtu a Európskych štrukturálnych fondov. 

IV.	 Určenie VŠO
VŠO určuje obec vo svojom VZN, a to osobitne pre:

•	 povinné predprimárne vzdelávanie a
•	 povinnú školskú dochádzku.

V prípade, že obec opomenie svoju povinnosť určenia VŠO alebo z objektívnych dôvodov 
nedôjde k určeniu VŠO a ani nedôjde k uzatvoreniu dohody s inou obcou alebo inými obcami, 
bude VŠO určený príslušným RÚŠS4) z dôvodu, aby nedošlo k ohrozeniu plnenia povinného 
predprimárneho vzdelávania alebo plnenia povinnej školskej dochádzky. Malo by  ísť 

4) §44 ods. 4 zákona č.321/2025 Z. z.
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o výnimočné prípady, kedy obec z objektívnych dôvodov nedokáže určiť VŠO (napr. absencia 
starostu/primátora z dôvodu jeho úmrtia do času voľby starostu/primátora; nebolo prijaté 
VZN v  obci z  dôvodu nezískania konsenzu zo  strany poslancov v  obci). Po odstránení 
objektívnych dôvodov je obec povinná určiť VŠO, a to tak, aby bol VŠO určený na najbližší 
školský rok.

Základné aspekty určovania VŠO
•	 Obec je povinná určiť VŠO pre všetky „verejné“ školy na  jej území, a  to bez ohľadu 

na to, či je ich zriaďovateľom obec, RÚŠS alebo VÚC. VŠO sa určuje pre každý adresný 
bod5) v obci pre každú školu zriadenú obcou, RÚŠS a VÚC (1 VŠO = 1 verejná škola).

•	 Ak sa na území obce nenachádza verejná škola, obec zabezpečí plnenie povinného 
predpirmárneho vzdelávania a povinnej školskej dochádzky dohodou o spoločnostom 
verejnom školskom obvode s inou obcou, a to pre každý adresný bod.

Toto ustanovenie má nasledovné špecifiká:
•	 Ak je v obci určený VŠO podľa § 44 ods. 6 školského zákona – „národnostný“ VŠO, 

potom jeden adresný bod má určený VŠO pre výchovu a vzdelávanie v štátnom jazyku 
a  zároveň „národnostný“ VŠO pre  výchovu a  vzdelávanie v  jazyku príslušnej 
národnostnej menšiny.

Ak je v obci neplnoorganizovaná základná škola, potom jeden adresný bod má určený VŠO 
tak, aby bola zabezpečená výchova a vzdelávanie pre všetky vzdelávacie cykly povinnej 
školskej dochádzky, t. j. časť vzdelávania sa bude zabezpečovať vo VŠO v neplnoroganizovanej 
základnej škole a následná časť vzdelávania vo VŠO v inej základnej škole, a to či už v rámci 
obce, alebo v najbližšej obci, príp. v obci s najlepšou dopravnou dostupnosťou. 

•	 Ak sú v obci určené pre jeden adresný bod dva alebo viac VŠO pre rovnaký vyučovací 
jazyk alebo rovnaký ročník, a boli určené pred účinnosťou zákona č. 321/2025 Z. z., 
k úprave tohto stavu dôjde prijatím VZN o určení nového VŠO buď na základe podnetu 
alebo na základe vlastného rozhodnutia príslušnej obce.

•	 Súčasťou VŠO môže byť aj škola zriadená cirkevným zriaďovateľom alebo súkromným 
zriaďovateľom, ak je  verejným poskytovateľom výchovy a  vzdelávania.6) Školy 
cirkevných zriaďovateľov a súkromných zriaďovateľov sa pridávajú zákonom určeným 
procesom do existujúcich VŠO, pričom v každom VŠO musí byť naďalej práve jedna 
verejná škola. Teda pre súkromnú školu alebo cirkevnú školu sa nevytvára samostatný 
VŠO. 

•	 VŠO sa určuje pre  každú školu na  plnenie povinného predprimárneho vzdelávania 
a povinnej školskej dochádzky. 

•	 VŠO sa určí tak, aby  bolo garantované miesto na  účely plnenia povinného 
predprimárneho vzdelávania a povinnej školskej dochádzky. 

•	 V tom istom ročníku vzdelávacieho programu platí, že jedna „adresa“ (jeden adresný 
bod) môže byť zaradená iba do jedného VŠO s rovnakým vyučovacím jazykom.

5) Pod pojmom adresný bod sa pre účely tohto dokumentu rozumie každé obydlie/budova s prideleným súpisným číslom 
a názvom ulice v obci, ak sa obec člení na ulice. 
6) § 45 zákona č. 321/2025 Z. z. 
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•	 Pre rôzne ročníky vzdelávacieho programu môže byť jeden adresný bod súčasťou 
viacerých VŠO.

•	 Určený a  oznámený VŠO v  podregistri verejných školských obvodov nie je  možné 
obsahovo meniť a/alebo upravovať. Možné sú len formálne opravy – chyby v písaní. 
V prípade zmeny názvu adresného bodu, dôjde k automatickej zmene adresy v rámci 
vytvoreného VŠO, na základe prepojenia s registrom adries. 

•	 Vznikom nových adresných bodov na  území obce sa dovtedy určený VŠO stáva 
nesúladným v prípade, že novovzniknuté adresné body nie sú súčasťou určeného VŠO. 
Vtedy je obec povinná určiť nový VŠO tak, aby boli pokryté všetky adresné body v obci, 
vrátane novovzniknutých. 

•	 Organizačné zložky spojenej školy a  elokované pracoviská sa zaraďujú do  VŠO 
samostatne, pričom môžu byť súčasťou VŠO určeného pre  príslušnú školu alebo 
pre inú školu. 

Výnimky z určovania VŠO7): 
•	 Obvodovosť škôl pre deti/žiakov so zdravotným znevýhodnením je zo svojej podstaty 

celoregionálna alebo celokrajská a prijímanie detí a žiakov sa riadi výlučne závermi 
správy z diagnostického vyšetrenia príslušného zariadenia poradenstva a prevencie, 
nie adresou trvalého pobytu alebo obvyklého pobytu dieťaťa alebo žiaka.

•	 Na školu pre deti/žiakov s intelektovým nadaním sa povinnosť určenia VŠO nevzťahuje, 
nakoľko sa do nich prijímajú deti/žiaci na základe výsledkov diagnostiky z celej obce, 
okresu či VÚC, t. j. bez ohľadu na adresu ich trvalého pobytu alebo obvyklého pobytu. 

•	 Školy poskytujúce výchovu a vzdelávanie podľa medzinárodného programu – v týchto 
školách sa primárne vyučuje v cudzom jazyku podľa medzinárodných kurikúl, pričom 
podmienkou na prijatie môže byť ovládanie cudzieho jazyka; pre tieto školy sa neurčuje 
VŠO. 

Súkromné školy a cirkevné školy
Nové VŠO sa neurčujú pre školy zriadené súkromným zriaďovateľom alebo školy zriadené 
cirkevným zriaďovateľom, a  to ani v  prípade, že  súkromná škola alebo cirkevná škola 
je  podľa  § 45 zákona č. 321/2025 Z. z. verejným poskytovateľom výchovy a  vzdelávania. 
Škola, ktorá je  podľa  § 45 zákona č. 321/2025 Z. z. verejným poskytovateľom výchovy 
a vzdelávania môže byť iba súčasťou už určeného (existujúceho) VŠO.

V.	 Povinné kritériá VŠO
Obec pri určovaní VŠO je povinná zohľadňovať všetky kritériá zadefinované v § 44 ods. 8 
zákona č. 321/2025 Z. z. Žiadne z kritérií nie je nadradené a uplatňujú sa pri určovaní VŠO 
súbežne s primeraným vyvážením. Kritériami sú 

•	 Kapacita školy, vrátane rešpektovania zákazu vyučovania v dvojzmennej prevádzke8) 
– § 44 ods. 8 písm. a) zákona č. 321/2025 Z. z., 

7) § 44 ods. 12 zákona č. 321/2025 Z. z.
8)  § 30 ods. 5 v spojení s §161w zákona č. 245/2008 Z. z. 
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•	 Geografický aspekt – § 44 ods. 8 písm. b) zákona č. 321/2025 Z. z., 
•	 Dopravná infraštruktúra obce – § 44 ods. 8 písm. c) zákona č. 321/2025 Z. z., 
•	 Právo detí/žiakov na vzdelávanie v štátnom jazyku9) – § 44 ods. 8 písm. d) zákona č. 

321/2025 Z. z., 
•	 Dodržiavanie zákazu segregácie vo  výchove a  vzdelávaní10) – § 44 ods. 8 písm. e) 

zákona č. 321/2025 Z. z., 
•	 Princíp inkluzívneho vzdelávania11) - § 44 ods. 8 písm. f) zákona č. 321/2025 Z. z., 
•	 Právo detí a žiakov na vzdelávanie v jazyku príslušnej národnostnej menšiny12) - § 44 

ods. 8 písm. d) zákona č. 321/2025 Z. z. 

VI.	 Národnostný verejný školský obvod (NVŠO)
Ustanovenie § 44 zákona č. 321/2025 Z. z. osobitne upravuje inštitút národnostného verejného 
školského obvodu (NVŠO) na  garantovanie ústavného práva občanov patriacich 
k národnostným menšinám na výchovu a vzdelanie v ich materinskom jazyku (v súlade s čl. 
34 Ústavy SR). NVŠO sa určuje pre školu s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny alebo 
triedu s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny. Naopak, škola s vyučovaním jazyka 
národnostnej menšiny alebo trieda s vyučovaním jazyka národnostnej menšiny nemá určený 
NVŠO.

•	 Ak je obec v zozname obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 35/2023 Z.z a na území kraja, 
v ktorom sa obec nachádza, je škola s vyučovacím jazykom príslušnej národnostnej 
menšiny, potom je  obec povinná určiť NVŠO pre  svoje adresné body pre  školu 
s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny alebo pre triedu s vyučovacím jazykom 
národnostnej menšiny .

•	 Ak obec je v zozname obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 35/2023 Z. z. a na území 
kraja, v  ktorom sa obec nachádza, nie je  škola s  vyučujúcim jazykom príslušnej 
národnostnej menšiny, potom sa NVŠO neurčuje.

•	 Ak obec nie je v zozname obcí podľa Nariadenia vlády SR č. 35/2023 Z. z. a na území 
kraja, v  ktorom sa obec nachádza, je  škola s  vyučujúcim jazykom príslušnej 
národnostnej menšiny, potom obec môže určiť NVŠO pre svoje adresné body. 

Týmto nie je dotknutá povinnosť obce určiť pre každý adresný bod VŠO školy s vyučovacím 
jazykom slovenským, t. j. že za predpokladu splnenia vyššie uvedených podmienok majú byť 
určené pre všetky tieto adresné body dva paralelné verejné školské obvody 

•	 Školu s vyučovacím jazykom slovenským (VŠO),
•	 Školu s vyučovacím jazykom národnostnej menšiny alebo triedu s vyučovacím jazykom 

národnostnej menšiny (NVŠO). 

Vyššie uvedené skutočnosti sa vzťahujú na materské školy a základné školy.

9) § 4 ods. 1 zákona č. 270/1995 Z. z. o štátnom jazyku a § 12 ods. 2 zákona č. 245/2008 Z. z. 
10) § 2 písm. ak) zákona č.245/2008 Z. z. 
11) § 4 písm. e) zákona č.245/2008 Z. z. 
12) Čl. 34 ods. 2 písm. a) Ústavy SR. 
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VII.	Spoločný verejný školský obvod (SVŠO)
SVŠO sa vytvára na základe dohody príslušných obcí v prípade, ak obec nezriadila na svojom 
území žiadnu školu (najčastejšie z dôvodu nízkeho počtu obyvateľov, chýbajúcej infraštruktúry 
alebo ekonomickej neefektívnosti), alebo zriadila len neplnoorganizovanú základnú školu 
(napr. len s 1. až 4./5. ročníkom). Každá obec má povinnosť zabezpečiť pre deti alebo žiakov 
trvalým pobytom/obvyklým pobytom v obci podmienky na plnenie povinného predprimárneho 
vzdelávania a povinnej školskej dochádzky a ak nemá vlastnú školu, musí uzatvoriť písomnú 
dohodu s inou obcou (alebo viacerými obcami), ktorá školu zriaďuje, čím sa určí SVŠO. 
V prípade, že do 30. júna kalendárneho roka, ktorý predchádza školskému roku pre ktorý sa 
deti alebo žiaci prijímajú na plnenie povinného predprimárneho vzdelávania alebo povinnej 
školskej dochádzky, nedôjde k uzatvoreniu dohody medzi obcami a nedôjde k určeniu SVŠO, 
určí SVŠO RÚŠS, a to ex offo opatrením. RÚŠS na účely SVŠO priradí obec bez školy k takej 
obci, kde je zriadená škola obcou/RÚŠS/VÚC so zohľadnením kritérií podľa § 44 ods. 8 zákona 
č. 321/2025 Z. z. Vytvorenie VŠO alebo SVŠO zo  strany RÚŠS je  pre  obce záväzné. Škola 
následne nesmie odmietnuť prijať deti/žiakov z VŠO určeného RÚŠS z iných ako kapacitných 
dôvodov. 

SVŠO môže obec určiť, aj ak v obci je škola zriadená obcou, VÚC alebo RÚŠS a to na základe 
vlastnej vôle (dobrovoľne) po vzájomnej dohode s inou obcou, alebo viacerými obcami. 

Obce sa môžu dohodnúť na určení SVŠO bez ohľadu na skutočnosť, či obec je alebo nie 
je  zriaďovateľom školy, ktorá sa stane v  SVŠO obvodovou školou, avšak za  podmienky, 
že zriaďovateľom školy vo VŠO je VÚC alebo RÚŠS. 

VIII.	  Podregister VŠO 
Podregister VŠO ako súčasť registra škôl a  školských zariadení spravuje ministerstvo 
prostredníctvom elektronického portálu (REŠO). Jeho úlohou je evidencia VŠO. Vytvorením 
REŠO došlo aj k zjednodušeniu určovania VŠO a tvorby VZN zo strany obcí, nakoľko umožní 
obciam generovať prílohy nevyhnutné k vytvoreniu VZN a určeniu VŠO. 

Systém eviduje VŠO v nasledujúcich stavoch:
•	 Nahlásený – novourčený VŠO, ktorý bol obcou zadaný do REŠO 
•	 Súladný – VŠO posúdený zo strany RÚŠS a spĺňajúci kritériá pre tvorbu VŠO
•	 Nesúladný – VŠO posúdený zo strany RÚŠS a neplniaci kritériá pre tvorbu VŠO.

Stav „nahlásený“ je prechodný a v procese kontroly súladu s povinnými kritériami na určenie 
VŠO sa môže zmeniť na  „súladný“ alebo „nesúladný“. Stavy „súladný“ a  „nesúladný“ sú 
konečné. 

Obec po určení VŠO všeobecne záväzným nariadením (VZN) oznámi prostredníctvom REŠO 
určenie VŠO ministerstvu, a to do 15 kalendárnych dní od jeho určenia vo VZN. Na základe 
tohto oznámenia zapíše ministerstvo novourčený VŠO do  podregistra VŠO. Následne 
je príslušný RÚŠS oprávnený overiť plnenie povinných kritérií na určenie VŠO. 
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V prípade SVŠO má oznamovaciu povinnosť obec, v ktorej má svoje sídlo škola, pre ktorú sa 
SVŠO vytvoril.

IX.	 Kontrola určovania VŠO
Každý „nahlásený“ VŠO v  REŠO môže byť predmetom kontroly súladu určenia VŠO 
podľa povinných kritérií. Kontrolu súladu vykonáva príslušný RÚŠS. 

Ak príslušný RÚŠS zistí, že  VŠO nezohľadňuje povinné kritériá, oznámi túto skutočnosť 
ministerstvu na účely vykonania vyznačenia VŠO v podregistri ako „nesúladného“. Následne 
RÚŠS vyzve obec na odstránenie zistených nedostatkov. Obec po odstránení nedostatkov 
je  povinná oznámiť príslušnému RÚŠS nový VŠO prostredníctvom REŠO, a  to do  90 
kalendárnych dní odo dňa doručenia oznámenia zo strany RÚŠS o nesúlade určeného VŠO 
a  povinnosti predložiť nový VŠO. Po predložení nového určeného VŠO pristúpi RÚŠS 
ku kontrole súladu VŠO spôsobom uvedeným vyššie. 

Ak príslušný RÚŠS po kontrole VŠO zistí, že pri určení VŠO sú splnené všetky povinné kritériá, 
vyznačí v  REŠO tento VŠO ako „súladný“ na  účely vykonania evidencie tejto skutočnosti 
v podregistri a informuje obec o výsledku kontroly. 
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